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1828.

BILL to authorise the Inhabitants of the
Seignory of Maskinon-gé, in the Coun-
ty: of St. Màtirice, to make miore ad-
vantageous Regulations for thé Go-
verimeuit of the Common of the said
Seignory.

[Received and read the first time,
Thursday, 4th becember 1828.

Second Readirg Saturday 6thx Decent-
ber.]

BILL pour autoriser les Habitáris de la
Seigneurie de Maskrinongé, dans le
Comté de Saint Maurice, à faire dès
Réglemens plus avantageux pour la
commune de la dite Seigneurie.

[Reçu et lu la première fois jeudi 4
décembre 1828.

Seconde lecture pour samedi 6 de-
cembre.]



BILL to authorise the Inhabitants
of the Seignory of Maskinongé
in the County of St. -Maurice to
make more advantageous regu-
lations for the government of the
Common of the ·said Seignory.

HEREAS certain Inhabitants of the
Seignory of Maskinongé, in the Pai-ish

of Saint Joseph de M1askinongé, in the County
of Saint Maurice, interested in the common of
the said Seignory, have by their Petition to the
Legislature prayed that they might be authorised
to provide Rules and Regulations for the better
Government of the said Common and for the
preservation of their interests in the same, which
for want of sufficient authority for that purpose
are frequently infringed upon: Be it therefore
enacted by the King's most excellent Majesty,
by and with the advice and consent of the Le-
gislative Council and Assembly of the Province
of Lower-Canada, constituted and assembled by
virtue of and under the authority of an Act pass-
ed in the Parliament of Great Britain, intituled,
An Act to repeal certain parts ofan Act passed in
the Fourteenth year of Ris Majesty's Reign, in-
tituled,' An Actfor making more efectual provi-
'sionfor the Government ofthe Province ofQue-
'bec in North-America,' and for maling fur-
therprovisionfor the Governnent ofilie said Pro-
vince ; And it is hereby enacted by the Autho-
rity of the same, that from and after the passing
of this Act, it shall and may be lawful for the
inhabitants of the said Seignory, interested and
having right of Common in the Common of the
said Seignory, in the said Parish of Saint Joseph
de Maskinongé, to assemble and meet at the
Presbytery or Parsonage House of the said Pa-
rish on the first Monday in the month of June
.next ensuing from the passing of this Act, or on
any other Monday in the said Month, between
the hours of Ten o'clock in the forenoon and
One o'clock in the afternoon, then and there to
choose and elect by a majority of the votes of
the Inhabitants then present and qualified as
aforesaid, a Chairman and four Trustees for the
purpose of managing and directing the business
relating to the aforesaid Common, in conformity
to this Act; and that the Chairman and Trus-
tees so elected as aforesaid, shall be and are
hereby made and declared a body politic and



Bi.r, pour autoriser les Habitans de
la Seigneutie de Maskinóngé,dans
le Comté. de &int. Maurce, à
faire des Règlenens plus.avanta-
gueux pour la Comnutie de la
dite Seigneurie.

V i que certains habitans de la Seigeurie
de .Maskinongé, dans la pariséde Saint

Joseph de faskihotzgé, cetué de Saint Mauricei
intéressés dans' la Commune uppârtenante à la
dite Seigneurie, ont demandé p9r leur ·requête
adressée à la LégislatDre, qu'ils pùssent être au-
torisés à faire des règles et règlemens pour le
meilleur gouvernement de la dite Commune et
pour la conservation de leurs intétêts -en icelle,
lesquels, faute d'autorité suffisante à cet effet,
sont souvent enfreints; Qu'il soit donc statiué
par la Très-Excellente Majesté du Roi, par et de
l'avis et consentement du Conseil Lég-ilatif et de
l'Assemblée de la Province du. Bas-Cæaada,
constitués et assemblés en vertu et sous l'au-
torité d'un Acte passé dans le -arlement de
la Grande-Bretagne, intitulé, Acte qui--rap.
pelle certaines parties d'un At.e passé dans la
quatorzième année du règne de -Sa Majeté,
intitulé, 'Acte qui pourvoit plus eJJcacemen4
'pour le Gouvernement de ld. Province de

Québec, dans l'Amérique Septentrionale,'
et qui pourvoit plus amplement pour le Gouver-
nement de la dite Province : Et il est par le
présent statué par la dite autorité, -Que·depuis
et après la passatiôn de cet-Acte il. sera et
pourra être loisible aux habitana de laý dite sei-
gneurie, intéressés et ayant droit dans la com-
mune de la dite seigieïrie, dans la *ssdite paé
roisse de Sdint Joseph de Ma 1rngé de s'as-
sembler et se réunir au presbytèdide la: paraisse
de Saint Joseph de Maskio»gé -le premi"
Lundi di mois de Juin prochain,Ou: aucun :au&
tre Lundi suivant du dit-ifois, aprés la lpassation
de cet Acte, entre dix heures du matin'et:une
heure de l'après-midi, pour là. et alors·¿hoisirét
élire par une majctité -deé' vots' des hutbatian
qui ,y seront.présëns- et«quàlifiés comme susditi
un Présidënt·et quatre Syndics, -afuw-desdiriger
et condaire lès affaites · elativés ,ld lit'e. coni-
mune en conformit6à cet Aete, dtle'président
et les syidics qui eroht alnsi dhois, lsrcift iet
ils sont par le présent dps:po;
litique et·incorporé söusle·ibài dé 'i-Président



corporate, by the name and style of " the Chair.
man and Trustees of the Common of Maskin-
ongé :" and as such shall have perpetual suc-
cession aud may have a common seal, and shall
and may sue and.be sued, and do and execute
al] and·whatsoever relating to the trust afore-
said, it may be necessary an-I lawful for them as
such body corporate to do and execute.

IL. And be it further enacted by the autho.
rity aforesaid, that it shall be lawful for any of
the Justices holding· lis Majesty's Court of
King's Bench for the District of Three Rivers,
or for the Provincial Judge of the said District,
either in Term or. in Vacation; and they are
respectively hereby required on the Petition of
any three inhabitants having right of Common
in the Common aforesaid, to name and appoint
some fit and proper person, being a Justice of
the Peace or Officer of Militia residing in the
said parish, to preside at the first meeting ap-
pointed to be held as aforesaid under this Act,
and who by writing under his seal shall declare,
who are te persons chosen and elected to be
Chairman and Trustees of the said Common.

III. And be it further enacted by the autho-
rity.aforesaid, that the Chairman and Trustees
so elected and chosen, shall continue in office
until the first Monday in June one Thousand
Eight Hundred and
and no longer, unless they shall then be re-
elected.

IV. And be it further enacted by the autho.
rity aforesaid, that the said Chairman and Trus-
tees shall on the first Monday in June One
Thousand Eight Hundred and

be replaced or re-elected by the
persons interested at a meeting as aforesaid.
And. the Chairman and Trustees of the said
Common, shall so thereafter, until the time of
the expiration of this Act, be successively at the
end of évery second year replaced or re-elected
on the first Monday in June.

·And it shall be the duty of the Chairman tQ
give notice verbally, immediately after Divine
Service in the forenoon, and in writing affixed
on the doors of the churches of the parishes of
St.Joseph de Miaskinongé, St.Barhelemi, St.Cuth-
bert, and St. Geneviève de Berthier on the Sun.
day or holiday next preceding the day heréby
appointed for the election of such Chairman
and Trustees, informing the inhabitants qualified
as aforesaid, that the ensuing election will take



et Syndics de la Commune de .liaskinongé," et
sous ce nom ils auront une succession perpetu-
elle, et pourront avoir un sceau commun, et
pourront poursuivre et être poursuivis, et pour-
ront faire et exécuter tout et quoi que ce soit
relatif à la charge à eux commise par cet Acte,
qui pourra être nécessaire et légal de faire et
exécuter.

IL. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, Qu'il sera loisible à aucun des Juges te-
nant la Cour du Banc du Roi de Sa Majesté
aux Trois-Rivières ou au Juge Provincial pour
les Trois-Rivières, soit pendant le terme ou pen-
dant la vacance, et ils sont respectivement re-
quis sur requête de trois des habitans ayant
droit dans la commune susdite, de nommer et
établir une personne propre et convenable, étant
un juge d'e paix ou officier de milice demeurant
en la dite paroisse, pour présider à la dite as-
semblée, fixée pour être tenue comme susdit en
vertu de cet Acte, laquelle déclarera par écrit
sous son seing, qu'elles sont les personnes- qui
ont été choisies et, élu pour être président et
syndics' de'la dite commune.

III. Et qu'il soit, de plus statué par l'autorité
susdite, que le- président et les syndics ainsi
choisis et élus, eontinueront en' officejusqu'au
premier Lundi de Juin mil huit cent vingt
et-pas plus long-tems, à moins qu'ils ne -soient
alors ré-élus.

IV. Et qu'il soit de plus statué par l'autori-
té susdite,. Que le premier Lundi de Juin mil
huit cent vingt le président'et les syn-
dics susdits seront remplacéý ou- ré-élus- par les-
personnes intéressés, à uneassemlblée comme sus-
dit, et- le président et les'syndics de la' dite-coin.
mune seront ainsi, jusqu'au -tems de, l'expiration
de, cet- Acte, ci après remplacés, et ré-élus le
premier Lundi de Juin, à ]a firr'dé'deux arnées,
successivement; et·il sera du -devoir' dii 'prési;
dent dé faire dônrrer avis verbalimtiédiatenent'
après -le service -divirrdir matin', et'avis-par éi-rit
affiché aux portes des églises des paroisses'de'
Saint Joseph. de Maskinongé,. St. Bartheleni,
St. Cuthbert-et Ste. Genevièbrd'e"Brthiei-,' le
Dimanche.ou jour dè:féte'précéddntvie-jour ·fiïé
par le présent; pour:'étection dé' tèl président
et syndics, informant lés- labitans• qualifiés,
comme susdit, que' lf prochaire élction'auYt
lieu en conformité à'cet'NAet'é;' et requéxant err
conséquence la présence-dè-tous ler'intérëss'és;
et le président présidéra'à telÏè-élet'tiorç-et dé.-



place pursuant to this Act, and requiring the
attendance of all whom it may concern accord-
ingly, and the Chairman shall preside at such
election and declare who are the peasons chosen
and elected as Chairman and Trustees for the
period then next ensuing.

V. Provided always and be it further enacted
by the authority aforesaid, that if at any time
any election to be had under this Act, shall not
take place at the time hereby appointed, there-
fore, the Corporation aforesaid shall not cease
and determine, but such election may take
place, at any time thereafter that the Chairman
then in office shall thereunto appoint, giving due
notice in the manner aforesaid of the time and
place of such election, at which such Chairman
shall preside and declare who are the Chairman
and Trustees elected for the next ensuing pe-
riod.

VI. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that if the Chairman or any of the
Trustees should die or remove from the said
Seignory, he or they may be replaced by an
election as aforesaid, called for that purpose at
the instance of any one of the Corporation, the
formalities mentioned in the fourth clause of this
Act being first duly observed, and the person or
persons so elected shall continue in office only
until the time of the next periodical election as
aforesaid to be made.

VIL And be it further enacted by the au-
thority aforesaid, that the said Corporation may
appoint a Clerk for the business of the said Cor-
poration, and grant him such allowance or sti-
pend out of the funds thereof as may be agreed
upon by a majority of votes, at any meeting of
the inhabitants assembled as aforesaid for the
purposes of this Act, and this appointment may
revoke or annul, and appoint another in the
stead of the said Clerk, as often as the case may
require.

VIII. And be it further enacted by the au-
thority aforesaid, that it shall be the duty of the
said Corporation to ascertain and mark the pro-
per limits and boundaries of the said Common,
and to employ for that purpose a sworn Land
Surveyor at the expense of the Corporation;
and in case of encroachment by any person
made upon the Common aforesaid, it shall be



clarera quelles sont les personnes qui y ont été
choisies et élues pour président et syndics pour
le périod suivant.

V. Pourvû toujours, et qu'il soit de plus sta.
tué par l'autorité susdite, Que si en aucun tems
aucune élection qui devra se tenir en vertu de
cet Acte, n'a pas lieu dans le tems fixé par cet
Acte pour icelle, la dite corporation ne cessera
pas pour cela, ni ne finira, mais telle election
pourra avoir lieu en aucun tems après que le
président alors en office pourra fixer à cet effet,
donnant dûment avis, en la manière susdite, du
tems et lieu de telle élection, et à laquelle tel
président présidera et déclarera qui sont le pré-
sident et les syndics élus pour le terme suivant.

VI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, Que dans le cas ou le président ou au.
cun des syndics décéderoit ou sortiroit de la dite
seigneurie, tel président ou syndic-pourra être
remplacé par une élection comme suslit, convo-
quée à cet effet à l'instance d'aucun des mem-
bres de la corporation, (les formalités telles que
ci-dessus requises pour convoquer une assemblée
étant toujours observées,) et la personne qui y
aura été élue servira pour le période seulement
pendant lequel auroit servi le président ou syn-
dic en la place de qui telle personne aura été
choisie.

VII. Et qu'il soit de plus statué par l'autori-
té susdite, Que la dite corporation pourra nom.
mer un Greffier, pour les objets de la dite cor-
poration, avec telle allouance ou salaire des
fonds d'icelle, dont il sera convenu par une ma-
jorité des votes, à aucune assemblée des habitans
réunis comme susdit pour les fins de cet Acte,
et révoquer et annuller telle nomination à son
plaisir, avec pouvoir d'en nommer un autre à sa
place, et ce aussi souvent que le cas pourra le
requérir.

VIII. Et qu'il soit de plus statué par l'auto-
rité susdite, Qu'il sera du devoir de la dite cor-
poration de constater'et déterminer les bornes
et limites convenables de la dite commune, et de
nommer et employer à cette fin un arpenteur
juré aux dépens de la dite corporation, et en cas
d'empiétement de la part d'aucune personne sur
la commune susdite, il sera aussi du devoir de la



the duty of the said Corporation to pursue spee-
dy and effectual measures at law to obtain re-
dress against such encroachment, and to extend
the said Common to its ancient andjust limits.

IX. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that it shall be lawful for- the
Chairman for the time being, or in bis, absence
or illness for the oldest of the Trustees to sum-
mon and call meetings of the said Corporation
concerning the trust in them hereby reposed,
when and as often as he may deem the same
necessary, or when he shall be thereunto requir-
ed by any two of the Trustees.

X. And be it-further enacted hy the autho-
rity aforesaid, that it shall be lawful for the
Chairman and Trustees, or .a majority of then,
to make and establish such· Rules and Regula-
tions as they may deem expedient and-advanta-
geous for the interests of those having right of
Common as. aforesaid; and- the same- revoke, an-
nul and-make others-in their stead, when and as
often as the case may require; which Rules and
Regulations being approved, and.-confirmed;by
the Court of Quarter Sessions for the District
of Three Rivers-or by the, Provincial Judge of
the said District during Term or Vacation, shall'
be read; published and'posted- up on the doors-
of- the Churches aforesaid, after Divine Service
in the forenoon, at least two Sundays before they
shall have force and effect, after which they shall
be binding on all personshaving right of Com-
mon as aforesaid; in- so far as regards the same,
and-upon all, others whom they may concern,
and, being -specially pleaded shall be taken ;no.
tice of-by:all Courts of-Lawin-this Province;

• XL And -be-it-further enacted by the autho-
rity aforesaid; that itshall be lawful for the said
Corporation when they shall deem it expedient
to cause the said Common to be bounded, ·to
require the several persons claining, right of
Common thereon, to produce and exhibit to the
saidaChairman a.ndTristees, in order that.theiy,
may be enabled' to. ascertain the extent of-tfre
said Common, and the respective rights of such
persons .therein ; and all .such persons when so.
required by public. advertisement or private no-
tice to that effect, to produce and exhibit their



dite corporation de prendre des mesures légales,
promptes et efficaces, pour obtenirjustice con-
tre la ou les personnes qui auront empiété sur la
dite commune, et là rétablir dans ses anciennes
limites convenables.

IX. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, Qu'il sera loisible au président de la dite
corporation pour le tems d'alors, ou dans le cas
de maladie ou absence de tel président, au plus
âgé des dits syndics, de sommer et convoquer
des assemblées de la dite corporation, concer-
nant la charge commise à la dite corporation,
quand et aussi souvent qu'il le jugera néces-
saire, ou qu'il pourra en être requis par deux des
syndics.

X. Et qu'il soit. de plus statué par l'autorité
susdite, qu'i sera loisible aux Président et Syn-
dies susdits, ou à la majorité d'entre eux, de faire
et établir tels Règles. et Règlemens qu'ils juge
ront nécessaires et avantageux à ceux qui ont
droit dans la Commune susdite, et les annuller
et révoquer, s'il est nécessaire, et en faire
d'autres à leurs places, et ce quand et aussi sou-
vent que l'occasion pourra, le requérir, lesquelles
Règles, et Règlemens étant approuvés et confir-
més: par la Cour- de-Session de Quartier du Dis-
trict des Trois-Rivières, ou par le Juge. Provin-
cial dudit District pendant le Terme ou la Va.
cance seront lus:, publiés et affichés aux Portes
des susdites Eglises après le Service Divin. du
matin, deux Dimanches au moins, avant qu'ils
aient:leur pleine force et effet, aprêsý quoi ils se.
ront obligatoires pour- toutes personnes. ayant
droit dansladite Commune en ce quiy a rapport
et pour tous autres qu'ils pourront concerner, et
étant spécialement plaidés, il en sera pris; con-
noissance par toutes les. Cours de Justice en cette
Province.

XL Et.qu'il:soit de-pIùs statué par l'autorité
susdite, qu'il sera loisible à ladite- Corporation
quand elle jugera à propos, de faire boiner ladite
Commune die requérir -les différentes-personnes
ayant ou prétendant avoir droit. dans, ladite
Cnnnune,. de produireet exhiber au dits Pr-
sident et Syndiei-leurs Tfress respectifA afin
qu'ils puissent constater Pétendue de ladite
Commune, et les droita- que: telles personnes
peuvent respectivement'avoir dans ladite Com-
mune. Et il est enjoint par le présent à toutes
telles personnes, quand elles seront requises,
soit par avis public ou privé à cet effet, de pro.



respective titles as aforesaid, are hereby com,
nianded to conply therewith without delay.

XII. Provided always and be it further enact-
ed by the authority aforesaid, that no penalty
which shall be imposed by any of the said Rules
and Regulations, shal in any case exceed the
sum of Ten Shillings currency ; and that ail and
every penalty collected in virtue thereof, shall
be used and appropriated by the said Corpora-
tion for the improvement of the said Common,
and in such manner as a majority of the said
Corporation shall deem most expedient for that
purpose.

XIII, And be it further enacted by the au-
thority aforesaid, that at every General Election
held in virtue of this Act, the Chairman and
Trustees retiring or about to retire from Office
shail, pr evious to the election of their successors
in office, lay before the meeting of the electors,
held for the purpose, a full and clear account of
ail Monies and things received or disbursed by
themn as such Trustees and Chairman ; and shall
deliver over to their successors in office, all mo-
nies and other things then remaining in their
hands, belonging to the said Corporation, toge-
ther with ail books of accounts or entry, or
other books or papers kept by them or their
Clerk, concerning the said Common.

XIV. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that nothing herein contained
shall in any wise affect the rights of His Majesty,
his Heirs and Successors, or of any body politic
or corporate, or of any person or persons, such
only excepted as are herein mentioned.

XV. And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that this Act shall be deemed a.
public Act, and as such shall be judicially taken
notice of by ail Judges, Justices of the Peace,
and al] other persons whomsoever, vithout being
specially pleaded.

XVI. And be it further enacted by the auý
thority aforesaid, that this Act, and the powers
and authorities thereby conferred, shall continue
in force until the First day of May One Thou-
sand Eight Hundred and

and no longer-



duire et exhiber leurs Titres pour les fins de cet
Acte et de s'y conformer sans délai.

XII. Pourvû toujours et qu'il soit de plus sta-
tué par l'autorité susdite, qu'aucune pénalité qui
sera imposée par aucune desdites Règles ou
Règlemens n'excédera en aucun cas la somme
de Dix chelins courant, et que toutes et chaque
pénalités qui seront ainsi imposées, seront em-
ployées et appropriées par ladite Corporation à
l'amélioration de ladite Commune, enlaimanière
que ladite Corporation jugera le plus convenable
à cet effet.

XIII. Et qu'il soit de plus statué par l'auto-
rité susdite qu'à chaque Assemblée Générale te,
nue en conformité à cet Acte, le Président et
Syndics sortant ou étant sur le point de sortir
d'Office, mettront avant l'Election de leurs Suc-
cesseurs en office devant l'Assemblée des Habi-
tans susdits tenue à cet effet, un compte .clair
et entier de tous les argens et autres objets reçus
et déboursés ou dépensés par eux dans l'exécu-
tion de leur office sous l'autorité de cet Acte, et
remettront aussi à leurs Suecesseurs en office
tous les argens ou autres objets quelconques qui
pourront alors rester entre leurs mains apparte-
nant à ladite Corporation, de:même que tous les
livrés de comptes d'entrées ou autres livres ou
papiers tenus par eux ou leur -Greffier, touchant
ou concernant ladite Corporation.

XIV. Et qu'il soit de plus statué par l'auto-
rité susdite, Que rien de contenu dans cet Acte
n'affectera ou ne sera entendu affecter en aucune
manière quelconque les droits de Sa Majesté,
ses Héritiers et Successeurs, ou d'aucun corps
politique ou incorporé, ou d'aucune autre per-
sonne ou personnes, excepté seulement ceux qui
sont mentionnées dans cet Acte.

XV. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, Que cet Acte sera censé un Acte pub-
lic, et comme tel il en sera judiciairement pris
connoissance par tous juges, juges de paix et
toutes autres personnes quelconques, sans qu'il
soit spécialement plaidé.

XVI. Et qu'il soit de plus statué par l'auto-
rité susdite, Que cet Acte et les pouvoirs et au-
torités accordés en vertu d'icelui, seront en force
jusqu'au premier jour de Mai, mil huit cent

et pas plus long-tems.


